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“My quarrel is not with England, but with the people who are doing their best to
change, and perhaps destroy that English civilisation.”

(Letters of George Gissing to Members of his Family, p. 369)

1899 KA & H4E 5 BEEDKFFEM D Paris FEFEFIC, T 7V HIDOERLY A TEVF
ERORIZ, EEPFT VAN VHABEROF L v VEHBIEE L2, FrER, 7 7
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“Reading very little; my novel is poor stuff, I wish I could afford to destroy it; but I am
sore pressed for money.”

(Ibid., p. 368)

LAEB A BT LR O B BBRBEOEA,) S L7 Z OEREFF D “straight-forwardness” D3
DNEEoTENS ). BE, Our Friend Charlatan (1901 BT)) < Will Warburton (1905
BH) %, FREBETCTEZ I HLEoEBIIRTAED, TONRELRELZT
WM | (ZEAL X TITo e EZOND, ZOENERIE, Gissing I2& T, ‘Pleaded for
imagination in the novel: “must be fruit for the reader to take away.” *(Ibid., p. 343) & =D H
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FLIHFICE 2 H O - K George Meredith DB EHIZE b DT, AR/ I OFERICE
o> TiX, 2F 0% LHIVRETH 72 L THA I,

ZIT, TOLELBEN ORBET B Gissing DEATIEIY, HHOFED romanticism
DMFR~DWE TH - 72, 1897 FFKIZ, =EH® Rome lICEB LT, F4YOHEK
Eduard Beltz &, E#% Ellen & (2,

‘Italy is a splendid country for the young and the strong. For invalids it offers little
comfort and many dangers; to send Keats to Rome was the height of folly. It resulted from

ignorance, of course, but might have been a deliberate plan for shortening his life.’

(Ibid., p. 364)

EFEEHE T, KROL O Italy Z 2B 2RO LEICOAMELHST LM TH
HIEEBHLTWARYS, WEZOMAEFNAZ L% [HE] ORTEHIEL L,
By the Ionian Sea ; Notes of a Ramble in Southern Italy & LT, 1901 FFICEFEL 72D TH 5,
GEEOWMR] O TorA5) 7ix, BEOHMFE L hE,ICESATRELZ LI, M
BIZEHEL ZWTHA I,

I shall look upon the Ionian Sea, not merely from a train or a steamboat as before, but at
long leisure... Every man has his intellectual desire: mine is to escape life as I know it and
dream myself into that old world which was the imaginative delight of my boyhood. The
names of Greece and Italy draw me no others; they make me young again, and restore the
keen impressions of that time when every new page of Greek or Latin was a new perception
of things beautiful. The world of Greeks and Romans is my land of romance; a quotation in
either language thrills me strangely, and there are passages of Greek and Latin verse
which I cannot read without dimming of the eye, which I cannot repeat aloud because my

voice fails me.

(By the Ionian Sea, Ch. ], p. 13)

HEORME, KETLHWEAWEESR), 2L CZINLIRET AARLERFBHIRE. S B
Y B HEE L 72 2 O realism A DIER Dl D) 5 725818, T & realism & (3R i12
L& 9 % romanticism DR TH o728 1%, MELFRAGERESHLRTNIETR S F v,
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‘T experience at present a profound dislike for everything that concerns the life of the
people... All my interest in such things I have left in London. On crossing the Channel I
become a poet, pure and simple, or perhaps it would be better to say an idealist student of
art.’

(Letters, p. 228)

1888 FFk, & TD Italy R IZAT T, R % BEAL T Paris I12FIZE L 2FE1Z, HECIC
D725 A5, Greek & Italy ~NOhglE, AABLRBERIPSORBOFETH-722
L1k, BOTHELZFEETHS ). KEFKIRDOIRD SR - 72 London TDHIIEFR D4
iE, TOFRICE ST, HABNDDTH oI LIBFEILLLVEETHLY, 20O
TS NT B AR A S BT T BORSEE LWFE I £, Ionian Sea ~Di## T
HolmtFI)ETHSH, Naples 5 Rome ~, % L T Florence %> & Venice ~DF A 7 H
KA Ttaly DR E %, IR ZFEA S TRAMISODHIZIVD DV L DFHERE 3RVl
LTENZIZEN RV, 2005 TERER, B 1897 4 12 HIZ, Veranilda HME D
AT lonia DEEZHH LABOZOEROFEORRIEEE 21X, BREE
Workers in the Dawn (1880) 7°& The Town Traveller (1897) \ZE €D ORI
EEROPR/ASR EEH S BITRBICECZAWEDOE LA Lilix D 5% EO troubles ——F
ZATIRADFE L OFEHE R OHERE, FIZ T/ H OF L OREH L HIBESE 4 » B DREH % A
L LTHELET, RFEXOZEOBEKIKITZ £, 18X Gissing VREERT 5B O
HHHGRE L CoBE 2o TR LMEBITONLDOTIED S 0,

Greece & Italy A BRI LR O~ v 28 AR, % 210F The Unclassed (1884 4F
ZAEARBAR - 1895 F—EAR B (FH KA LETHR E—Revising this early effort, the
author has been glad to run his pen through superfluous pages, and to obliterate certain traces
of the impertinent Ego.” & )) /2, B b ZDOHFESRZIT 5N D DR ICHIRE
WL DHBH 5B, Julian Casti £ FH)RIFALZOOEMED T, BEEBIER OB IZE > 72
historical romance DEEZFELETHELDTH 5,

Virgil wrote of the founding of Rome; her dissolution is as grand a subject. It would
mean years of preparation, and again years of writing. The sieze and capture of Rome by
Alaric — what do you think?

(The Unclassed, Ch. IX)



HEFICHE, 2L THENEELET 5 LEHIWED, HiZ, BEFIVERZET,
HCHELIIELZDTH B,

K5EDEVE Veranilda 75, London @ ARCHIBALD CONSTABLE AND COMPANY, LTD.
HpoHfTEN0ER, FROBBEEL > 1905 FTH 24, WOEEDRA
Frederic Harrison (&, BIEIIfHF728WEXOHT, ZOEBEOV Y AIZDONT,

Fascinated as I have always been myself with the history, antiquities, and topography of
Rome and its surroundings, I have read the proofs of Veranilda with keen pleasure; and [
judge it to be far the most important book which George Gissing ever produced: that one
of his writings which will have the most continuing life. It is, in my opinion, composed in a
new vein of his genius: with a wider and higher scope, a more mellow tone than the studies
of contemporary life which first made his fame. I do not pretend to have read all of these,
nor indeed did I always feel in touch with everything of his that I did read. But in
Veranilda, 1 think, his poetical gift for local colour, his subtle insight into spiritual
mysticism, and, above all, his really fine scholarship and classical learning, had ample field.

(Ibid., vi)

EREEL, X, REICKESLFEFIZOWTD,

Yet it is not in any sense a fragment; nor is it at all a rough preliminary sketch. It is
finished with that spirit of loving care and delicacy of touch which George Gissing gave to
his best work. And the two or three missing chapters are not indispensable for us to judge
the piece as a work of art. It is not at all a torso — a trunk without limbs or head. It is a
finished piece of sculpture, from which some portions have been broken off and lost. To
the thoughtful reader this lacuna will but add to the pathos and the charm of this singularly
original book.

(Ibid., v)

E, VESZEBBIIRZ T, ROFIWARBETHEL T, A2 .. of his sorrows, his
sufferings, his dreams, and his hopes’ (bid., vii) & Gissing 122V THA L TEAHERDOKA
TH 2EbETEDLDIEH, #EDFES ‘his genius with a wider and higher scope, a more
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mellow tone than the studies of contemporary life’ % E#& L, #f¥ T, ‘that spirit of loving
care and delicacy of touch’ 2R T A B, TOXRELRNL=IREN LR DL KER /%
BEEXBRBFT L ENS, BELRERLEMATRL) LEHIDD, ZO/NGOHWTH 5,

CHAPTERI THE VANQUISHED ROMAN
characters: Belisarius, Totila, Maximus, Petronilla, Basil, Dicius, Aurelia

romance N #EE (X, Justinian — (KU —<HFHEEF TAF =7 X AFEROFEETH
LEND) OERKRS, BEGE Goths DEM & LERICE ) 4B %8172 Italy, BFEDF]
4B Belisarius (3, Goth RO L %2z THHEL, BELIZINE o 72 IC R 2 7278, BHEIIX
Byzantium 2* 5 DFZEEDO T THED BRI NAKE & HLE L ERICIE T S NEIT 7228, 138
7z { % & Goths D J§ & Totila 124K > T, Belisarius EiIBE& & %, Senator Flavius
Anicius Maximus (3, Rome TEBRDHDER L2, BLOENORALIE- T
Campanian shore (2 villa Z BT TE#RE L, RKIEDEL Petronilla 25HHFH & L TRF—
5l X5 TR %, Maximus D3 (2 pestilence |ZFE > TEA, — AIRD Aurelia 137 <
LCERE o218, BED flaxen-haird lord & B, #1i2 X D) Rome AD 5 IZE#
L3N A Arius (336 FEHSET L 72 Alexandria DfEEE C Christ ix TE L 72) OEZ %
8% ¥ 52 LIl7% %, Belisarius ORI T Cumae % 1B 17> Goth BEIZHU Y IR S /-
Aureliald, NbhoFeoTLE), TZOLEEOHTEZRROBICHEITEHEL
Maximus &, B KDDL IZHEZ DD, TORRORFICERE 5 2B %\,

It was a bitter thought for the dying man that all his life he had not only failed in service
to his country, but had obstinately wrought for her ruin.

(Veranilda, p. 5)

FALRKBOSEDHE—DE VI, ROHEEABOEREDOBE T, & senator (ZHD
Basil (Z# T2 3T HBI}, Cumae (2T Aurelia # ENE L TR LW EKET 5, (2D
historical romance ? main character ®— A Basil DE¥TH 5 0%, ZOFEIIE-> TITA
WOBHIZE,) FEHRZF DO EE Y HILDOIRS Temple of Probus (ZHZEL TR LW E DR
B2, BWRIEIARERD T, Wiz b, %MKE DAL L %\ senator DA (X Rome H&

HELTHEBLBETITRBIZNS TH S, Petronilla DRDOFEE X, LEED ‘The
gracious Lady’ DA ERELXFRT 5 D & L THEBKE WV,
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Ushered by her eunuch, and attended by half a dozen maidens, one of whom held over
her a silk sunshade with a handle of gold, the sister of Maximus approached at a stately
pace. She was tall, and of features severely regular; her dark hair — richer in tone and
more abundant than her years could warrant — rose in elaborate braiding intermingled
with golden threads; her waistless robe was of white silk adorned with narrow stripes of
purple, which descended, two on each side, from the shoulders to the hem, and about her
neck lay a shawl of delicate tissue. In her hand, which glistened with many gems, she
carried a small volume, richly bound, the Psalter.

(Ibid., p. 8)

EXDPFBLFEPT2— AR Aurelia DB TH 5,

The father’s voice uttered the name of Aurelia, and, putting aside the curtains that had
concealed her, she stood before him. A woman still young, and of bearing which became
her birth; a woman who would have had much grace, much charm, but for the passion
which, turned to vehement self-will, had made her blood acrid. Her great dark eyes burned
with quenchless resentment; her sunken and pallid face told of the sufferings of a tortured
pride.

(Ibid., p. 10)

|2, Maximus %5 Virgil % 8 5L TE 5 Dicius (I22WT, DAL TEZ WV,

Dicius, whose years were scarce thirty, had the aspect and the gait of an elderly man;
his thin hair streaked with grey, his cheeks hollow, his eyes heavy, he stopped walking
and breathed with difficulty; the tunic and the light cloak, which were all his attire,
manifested an infinite carelessness in matters of costume, being worn and soiled. Than he,
no Roman was poorer; he owned nothing but his clothing and a few books. Akin to the
greatest, and bearing a name of which he was inordinately proud — as a schoolboy he had
once burst into tears when reciting with passion the Lay of the Decii — he felt content to
owe his sustenance to the delicate and respectful kindness of Maximus, who sympathized

with the great wrong he had suffered early in life.
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(Ibid., p.p. 7~8)

%8 L T monk-servitor % #)® 72, Dicius A RO, KEOWIHEE L= XH
DEEX T L A BE-> T Rome ~ 172 Dicius (%, kinsman T& 4 Maximus % 8- Tk
DRMBEDUEOHFLWFL TH 5o THIOZEX DD,  ‘his love of letters’ % & L
T, BHRBARNIE LALDDL, H#ICLROONTITHA4 LEXTIT AL LTHix
Nb, BIEDEL, TONDEIEE, TOERPINEICREL R CEAARTEL BT
LR NPOHRNER LS DOT, BEIIHRVWTIHEZOFELHRYVELTESL Z L1
HT, KREDEEIZ L o TiE, New Grub Street ® Edwin Reardon %2, Born in Exile
Godwin Peak # &2 ICHWVWHE 5D TH 5,

CHAPTER I BASIL’S VISION
characters: Maximus, Aurelia, Basil, Marcian
F_ETEYT 5 Basil £ Marcian & 5 9 Z A ® heroes O, Basil i3FETHEMNEN
PHER DI £ BITL & AW Dicius & #HBIZALE T 5 character & L TRRE SN TR 5,

The two young men made a singular contrast, for Basil, who was in his twenty-third
year, had all the traits of health and vigour: a straight back, lithe limbs, a face looking level
on the world, a lustrous eye often touched to ardour, a cheek of the purest carnation, a
mouth that told of fine instincts, delicate sensibilities, love of laughter. No less did his
costume differ from the student’s huddled garb; his tunic was finely embroidered in many
hues, his silken cloak had a great buckle of gold on the shoulder; he wore ornate shoes,
and by his waist hung a silver-handled dagger in a sheath of chased bronze. He stepped
lightly, as one who asks but the occasion to run and leap.

(Ibid., p. 11)

TEAE - BEREIRRE - IREDH 5 W HEHTMAT, HE5% ‘man of letters” % # %3 % Basil
2, New Grub Street ® Jasper Milvain DEZ i SEL2DRIESTHAH, HRBWL
Edwin Reardon %% % Dicius IZ5H &AL IEI LD L Ve b9 — AD hero
Marcian b, X, 3{% B TI3 Basil L 8N AW E LT s 5,

Marcian, a year or two elder, was less favoured by nature in face and form; tall and



vigorous enough of carriage, he showed more bone and sinew than flesh; and his face
might have been that of a man worn by much fasting, so deep sunk were the eyes, so
jutting the cheek-bones, and so sharp the chin; its cast, too, was that of a fixed and native
melancholy. But when he smiled, these features became much more pleasing, and
revealed a kindliness of temper such as might win the love of one who knew him well. His
dress was plain, and the dust of Campanian roads lay somewhat thick upon him.

(Ibid., p.p. 12~13)

KEMPBENH % ZONYIE, £IZ, Basil DF T % Goth IROFIRICHEBEL T, BHEL
TERBEREHRBRSEIEREECDOTHH05, FOFRIFIHTHOBRE L E L7
DHLIRBIRBENTELEEDND, 2F ), ALFFEKRTIEIH-oTH, BHLS
Hedhnig, (] & [By) ©image 2L €T, HEHTH 5,

Basil D8ERERIR Y %R —Fl & LT, Marcian #* Rome 7 5 ¥§2 L 7= Heliodora & & 9
LA 5 O missive BT 5N D, TOLEDKIL, the Perfect & L TEIF L THE7225,
= ERIFEET T indigestion THEIZ, FRENZEIX, FHMOHIC ‘a lock of raven-black hair,
tied with gold thread” # AT, ¥ T 7FET, ‘lam free’ LFLL, Basil IZKET HDT
%%, ¥ L T Basil iZ, ‘I abhor the thought of her.” &, T IZ#E#i3 %, Rome FEERAL
(2, WELD O love affairs #EERL THEAOL LWILEZBRL, COANWBRO—mEZRL
T, #ORATHHEBICLFHEEEZTENS I,

Goth FR D&% Totila A%, BEIZ Tuscany #15 % EH IO, Wil ltaly &+ % FHi
T AH5EWD4, Rome TTEFEIX, Maximus # LE E L TFEA & @ Marcian DR 2 AIZH L,
RE\VE senator 13, RTBEROZ L LD b, BT 5 — AR Aurelia DITS K2R, H
LA, XL ERETL00 LA, B BEROMOMER2ZR T, Aurelia
DYEH %% T, deacon Leander I2EWE TV TE 2 T4UE, UHRBICHHKINLE L EE
o

Basil iZ, Marcian ® Cumae {#7EH @ Aurelia DEJIZ DOV TOEEFEIZ, FEL THEZa
companion — a lady %%, !X, Theodoric ? line |Z# & 72 % Gothic princess Td - 72 &K
%% %, King Theodahad D & #5#§ L 7= Gothic captain Ebrimut &2 Z 2252 @ ‘hair of
the purest gold, eyes brighter than the sky of noon’ @ princess Veranilda T& » 9 & H#EHl L
7z Basil @, HilE D FHLD E Heliodora & 3B D 2 WVEL X OFLELEETLIEE
2, ‘this Gothic maiden should so have vanquished you?’ & Marcian 2SR\V>H ) % &30
‘vanquish® &) KHiZ, Bl Z D Veranilda & L THATT A FETH o 7B DR D
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title 25, FE®D THE VANQUISHED ROMAN T& >7:Z £ BT OERO HZ R E/ ICH
RaENbZ Ld»b, great Roman Empire DFET % SFHIZE W 2B/ NGLOBED, —F
NE&%EHE L7z romance & DEIR x# 2 5 title 1IZZfL L T T > - HBFICHEKEZE O
Zh, CORICELTIE, BICEAEATITCIZONT, MEIOBEL RFTHELDD
MNZWEZERT, SRINUEBR RN Lz Lz,

Veranilda &R A 25853 58112, MOAWOO%HE) T, FOREEICHRTHEZ TE <
EEIFEDL, TOERDPE C OEMICRVTEARE L TR ZETH L5, ZofEm
TY, Basil DXRDEFICZL 5T, Veranilda DEL & FHSETHE S,

Her voice, Marcian! This whisper of the night breeze in the laurels falls rudely upon
the ear after Veranilda’s speech. Never have I heard a tone so soft, so gentle. The first
word she spoke thrilled through me, as never did voice before; and I listened, listened,
hoping she would speak again.’

(Ibid., p.p. 20~21)

% L T, Rome 7 B1R & O ZEHEDIRIZHE &\ 2 Cumae (247 € £ & @ Marcian O
W (Z, ‘Basil opened his lips to reply, but thought better of it, and said nothing’ (Ibid., p. 21) &
EAREREET, TOEIIKRS,

CHAPTER I THE DEACON LEANDER
characters: Leander, Petronilla, Basil, Marcian

ZDETIL, title # D ‘a long visage expressive of much shrewdness’ D#¥3, deacon @

Leander DiEFEEDSER % 5] < ,

The deacon Leander was some forty years of age, stoutish, a trifle asthmatic, with a
long visage expressive of much shrewdness, and bushy eyebrows, which lent themselves at
will to a look of genial condescension, of pious austerity, or of stern command. His dark
hair and reddish beard were carefully trimmed; so were the nails of his shapely, delicate
hands. His voice, now subject to huskiness, had until a few years ago been remarkably
powerful and melodious; no deacon in Rome was wont to excite more admiration by his
chanting of the Gradual; but that glory had passed away, and at the present time Leander’s

spiritual activity was less prominent than his services as a most capable steward of the
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patrimony of St. Peter. He travelled much, had an extensive correspondence, and was

probably rather respected than reverenced by most lay folk with whom he came in contact.

(Ibid., p. 22, Italics IZ5EE)

E o TIXARE deacon & L THIRF S N5, TUHRR 4 8 X 7241L, St. Peter’'s DX
FELT, LROTHFNAEHAEES D% 7%\ Leander 12 & © T, Aurelia O 3
W&y, BETICES 72E W Maximus DS 726 TERLBEOTAVHGT N HEDO W
TTIHDTIRES D K %48  Petronilla DEBEIZOIT AT, db L ITEEDTE
WZEY, FHOERETMYREL-wE, FEtE2 o C5H$ 2 O byplayer @ﬁ?ﬂi, Gissing
YL DESHTER L [Ei#E] (rascals) & [ZEFH] (plotting) DRFEIZEZR Y, plot
DREZEHICTAHEE 2> TESLDTH 5, ‘Her nature is stubborn: she has the pride
of the fallen angels.” & % Z# 9 51 FIZHE LT, ‘Be not over anxious, Leave this in my
hand. Take comfort, noble and pious lady.” (Ibid., p.25) &, BEfEdH V) RIZE 272 Leander i,
B Maximus D EZE %55 TIEICH Y #2025, B S DOIBKRICZ DOME % £ 3 1d Aurelia,
RN TEIAH O Basil, FIZH L\ Dicius 1244, €L THGEHI T TR 5 &30 L
72% senator 1¥, 72X Z R TH o> THOHRMPIRALET 55 & deacon I2F A HY, ‘In
poverty, in humiliation, she might be obstinate; but as the possessor of wealth — restored to
her due rank — oh, my gracious lord, be assured that her conversion will soon follow.” (Ibid.,

p.p.27~28) ETHAIIIEZONT, BT AHDTH A, XK\ T Leander the rascal i3,

Noble lady, let not your eyes take note of my garb. See in me only a devoted servant of
your illustrious house. His Magnificence, your father, assured of the sincerity wherewith I
place at his command such powers and opportunities as I owe to heaven’s grace, has
deigned to confide in me regarding the disposition of his worldly affairs whereto he is

prompted by languishing health.
(Ibid., p. 29)

&, ¥ Aurelia (2 L,
Return to the true belief, but guard a while the secret of your conversion. That it shall
not be disclosed until you wish, I can give you firm assurance — if need be, on solemn

oath. You will privately make known to your father that he has prevailed, thereby you put

10
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his flesh and spirit at rest — he will die blessing you, and enriching you to the full extent
of his desire. You will then also set your signature to a paper, which I shall write, making
confession of the orthodox faith, and undertaking to be duly reconciled with the church, by
the imposition of hands, at some convenient season. That is all that will be asked of you for
the present. The lady Petronilla — he all but smiled in uttering the name — shall not even
suspect what has happened.

(Ibid., p. 30)

L, BEIIAICHF L, ‘Swear to me that no one living, save my father and you, shall
know’(Ibid. p. 31) & Aurelia DFEE XN T TTH. £ L TCEHREZ MDD 5 Petronilla 12
[4]> T, ‘Stubborn, stubborn!” & W& 2 T, MIIIH» & v, FIET—FL - L0
% Lady %, AR TEHL TEZ\V Leander DN S DEDLNTH S ) o

= 2T Aurelia PEEICUWE LI OWT, VABNRTECLERSH A,

When yet a maiden she had several times spent summer at Surrentum; her memory
revived that early day which seemed so long ago; she lived again with her brothers and
sisters, all dead, with her mother whom griefs had aged so soon. Then came a loveless
marriage, which soon involved her in the public troubles of the time; for her husband,
whose estate lay in Tuscany, was robbed of all by Theodahad, and having vainly sought
redress from the young king Athalaric, decided to leave Italy for Byzantium, to which end
Aurelia sold a property in Campania, her dower. Before they could set forth upon their
journey, her husband caught the plague and died. In second wedlock she would have
known contentment but for the alienation of her kin and the scornful hostility of all her
class. When widowhood again befell her she was saved from want by a small treasure of
money which remained hidden in the dwelling at Cumae when the Gothic warrior, her
lord, escaped from Belisarius. As this store diminished, Aurelia looked forward with dread,
for she hoped nothing from her father. And now that such fears seemed to be over, her
long-tortured pride clamoured for solace. It was not enough to regain her father’s love and
enjoy an inheritance; she wished to see her enemies at her feet, and to trample upon them
— her enemies being not only Petronilla and certain other kinsfolk but all the nobility of

Rome, nay, all the orthodox of the Christian church. Pacing, pacing alone, she brooded vast

11



schemes of vengeance.

Ubid., p.p. 28~29)

Leander ®&§ 9 ‘Stubborn, stubborn!” & DFFNIE L WEABH#H L LEETH 5,

DIBEDBEBADEENY) % F7-4 5 tecnique & LT, EFXIL, Basil ® Veranilda ~DEE %
ABA$ %, Cumae ™ Aurelia % # 2 1217 o 72B%IZ, 2L D companion & L THE - /-
Goth JED 31k Veranilda DE AT H 117\ Basil 1, 85X Aurelia DL ~DFMREEL
ENTHEIHEREL T, BODOHEMD P& THEEICHLE S, ‘Which duty discharged, he
prayed more fervently, to whatever saint or deity has ear for such petitions, that he might be

loved by the Gothic maid.” (Ibid., p. 32)

CHAPTER V. TO CUMAE
characters: Aurelia, Petronilla, Leander, Basil, Dicius, Marcian, Felix, Sagaris

Flavius Anicius Maximus 25K Z56TC L, R DHEEEIZSE o 72 1H 4 —— The Bishop of
Surrentum, The Presbyter Andreas, Aurelia, Petronilla, Basil, Dicius, Leander DM TE
ESBOE LEVITEAR, EEEHEAL L T Basil 25&IEM, first of legatees 12 Aurelia 2%
84 &1, the Surrentine estate, the great house of Rome, % L T % D1th® property 73#E#K
ENDLIEDPRET D, CORVTEILEESIIRWMEBRILZOER, §rL€b% <,
Petronilla T,

The will was already known to her in every detail, and she harboured a keen suspicion
of the secret which lay behind it. Leander, she could not doubt, was behaving to her with
duplicity, and this grieved her to the heart. It was to the Bishop that she now addressed
herself. ‘Holy father, I am yet suppliant. Not even for a day will | remain under this roof,
even if — which is doubtful — I should be suffered to do so. I put myself under the protection
of your Holiness until such time as I can set forth on my sad journey to Rome. At
Surrentum I must abide until the corpse of my brother can be conveyed to its final resting
place — as I promised him.

(Ibid., p.p. 35~36)

&, %9 Leander ® W E %D, K\ T, Bishop IZFIHXORICFKRZ T, HHDIL
BICFEEX5&FE L) LERT S, THICH LT, #BTIUTD Leander i, ZZ3E5S

12
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CALEDTIN, WTFNEZOWNFESBRTHHT IELERERGEHEFL TFEL R
b L, —HEM%IZ Neapolis 25 #¥ET 5 L LT, ME—F ‘Patience!” (Ibid., p.39) & &T
THEoTITL . BN TEEMBA L % 572 Aurelia 1X, Zh b NEEE & FHEIZ, Leander
IZ¥F L, ‘I will believe you if you give me back the paper I signed, and trust to my word for the
fulfilment of what I promised.” (Ibid., p. 38) & 8575, EJ& 7 deacon |2, ‘You ask for a trust
you yourself refuse.” (Ibid., p.38) LFELZEINTT H, BWEIZDVWTOEHOEE TR L
7zf&, Basil IZ, ‘My cousin Basil, I must needs ask you to be my guard, until I can command
service here. Follow me, I pray.’ (Ibid., p. 37) L3R L 7= Aurelia I&, Z D HDFHIZEHEKL
DEBIZHE> T, slave Ex @R L, HEAL L TCORRO—-H2THET L, — 74,
Petronilla (%, Basil & Dicius |2, 47 :E#8 % The Cathedral of Surrentum (2% & L, HHEA
rites #& 2 7o R OUIIEER (25 513 Goths DEBLXZITAENTH L) Oviinr
D7 T Rome ~EE L THEE LW EREL, HOWREEME > CHATT % L O Basil ®
FEZH D {FF %, Basil id, —4 T, Aurelia #*% Cumae |2 L THZB5H D ‘treasure’
TRLHE DV -VCOTRIFFETLTHLVEKEIR, CABFEZTHILIIL A,
Cumae T Marcian (2§ o 7z Basil 12, O HEZDOHKE (Aurelia #5541 Catholic faith
YR L2ESE) REE L7tk I Veranilda L ORIBEXZATES LYY LT,
Marcian %7+ %, ‘Pray you now, dear lord, be sober a while. Have you reflected that, with
such a wife, you would not dare return to Rome?’ &, BHADERLEHIZEM 2 &IFEIT A
Marcian O-0EIE, BiX, TOEROEBEEGEICNITLEEL S ‘sober’ % H\ 7 BT &,
FOREDIEMDITE A LITHRVTERD B I ND BE 2 BV 7B E 2 BT 58 O
T5, LR NUNLNERDOEL —HTAHDDTHA ), Basil ® T D straight-forwardness
BRELEEDRICER T 5002885 ICHIFF S ¥ C, storyteller DTHIH # B X5 &
B EROE TR, ZOREICHRVTOEZHLTES MIZEH Lzv,
0= L % 5 Cumae & 57 Tt
Basil impatiently trotted on, and, as he issued into sunlight, there before him stood the
walls of the ancient city, round about that little hill by the sea which, in an age remote, had
been chosen for their abode by the first Hellenes tempted to the land of Italy. High above
rose the acropolis, a frowning stronghold.

(Ibid., p. 44)

EEIWMETOWHL PRI, FMERF) V7 NOEK L 72HH T,
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The island peak of Inarime stood purple against a crimson sunset... The hour before
noon saw them drawing near to land. They left on the right the little island of Nesis, and
drew towards Puteoli. On the left lay Baiae, all but forsaken, its ancient temples and villas
stretching along the shore from the Lucrine Lake to the harbour shadowed by Cape
Misenum; desolate magnificence, marble overgrown with ivy, gardens where the rose
grew wild, and terraces crumbling into the sea.

(Ibid., p.p. 41~43)

#3HEE T Cumae ~NA] ) EAZEDIRZM# D) T, Gissing B F2EHICEEE L 72 HE DA

BH, TORZOKEOERLLT, ERICE-THEHNEINLIDOTH 5,
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Basil ® A ® servants DfEEIZHEHR L TE X 72\,

At a glance these men were seen to be of different races. Felix, aged some five and thirty,
could boast of free birth; he was the son of a curial — that is to say, municipal councillor —
of Arpinum, who had been brought to ruin, like so many of his class in this age, by fiscal
burdens; the curiales being responsible for the taxes payable by their colleagues, as well as
for the dues on any estate in their district which might be abandoned, and, in brief, for
whatsoever deficiencies of local revenue. Gravity and sincerity appeared in his
countenance; he seldom smiled, spoken in a subdued voice, and often kept his eyes on the
ground; but his service was performed with rare conscientiousness, and he had often given
proof of affection for his master. Sagaris, a Syrian slave, less than thirty years old, had a
comely visage which ever seemed to shine with contentment, and often twinkled with a
sort of roguish mirth. Tall and of graceful bearing the man’s every movement betrayed
personal vanity; his speech had the note of facile obsequiousness; he talked whenever
occasion offered, and was fond of airing his views on political and other high matters.
Therewithal, he was the most superstitious of mortals; wore amulets, phylacteries,
charms of all sorts, and secretly prayed to many strange gods. When he had nothing else to
do, and could find a genial companion, his delight was to play by the hour at micare digitis;
but in spite of his master’s good opinion, not to Sagaris would have applied the proverb
that you might play that game with him in the dark.

(Ibid., p. 47)
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heroes % heroines DF7E) X U &, byplayers D ZF MIKER ¥ MO 2 BLE 5 2 &
DEWZ OEROFHEEROFD LD L LT, ZOZAD slaves DEHER 2 AR,
EROBAERRLREOBM 2 MHES, (FROFTHFICERETL0L LT, WO TEE
BHIIEE X7 E LTBETH D, ~ADXHTEEE—— seven shooting stars D HEH
& Capua TP I 117> winged dragon ® Rome ~DRFP—%, KBLRICET L4 OFE
BaERTA2FRELTHVWONTESES, TOTANETELOFELHEZ S/
DEPES D EDTERTHH ),

CHAPTERV BASIL AND VERANILDA

characters: Basil, Veranilda, Aurelia, Dicius, Marcian

‘T have been anxious for your coming. Do you think they will let us depart without
hindrance? Yesterday I saw the owner of this house to transact my business with him. It is
Venustus, a curial, a man who has always been well disposed to me. He said that he must
perforce make known to the governor my intention of leaving the city, and hoped no
obstacle would put in our way.

(Ibid., p. 49)

EE D Aurelia DBIEFIHEDO S D L% Y, E - T Belisarius @ bodyguard * o ThE 72
Cumae @ governor Corsoman (%, a maiden of Gothic race T& % Veranilda % i#[& L THJ %
W2ZZ e EetsRl, BIEICEED %5, one thousand gold pieces % 3 2 & i@iE T %,
RO—vHROKMEEHT 285 L LT, BEAEOEEZAHE L 72 Aurelia D EFF© R T,
RKimOFHEELZ S VPRELZETITBICESL —BEEXTED?A ), ‘A moment’s reflection
and Basil decided to risk immediate departure; delay and uncertainty were all times hateful to
him, and at the present juncture intolerable.” (Ibid., p.50) & & ) M#&Z D ¥ 12, Basil i,
‘immediate liberty’ % FICAN LI, Aurelia %315 L, HLHPBIEFEEDH O treasure 7
ThZLMT LT, Corsoman DFFW 215 L ) LR A B, EREOFEFTIZHET W
treasure ¥ H (2, ‘A Hun! A Scythian savage!’ (Ibid., p. 53) & Basil 238289 % governor
&, HEHICIES v, £ LT Marcian 2 5 #EA A - 72 & L CHE L 72 Corsoman {4,
BUOLLHLT L, [ &EWIC, Aurelia —1TOREEZROT, —ELZEBIEL, 2D
H7-0) ORPIE, Marcian DITENDREE LT, BETHHASINL I LIZk 5,

X, Basil & Veranilda DBfRIZFEA 9, 77 1d a Gothic maiden DO THOHE « 5|
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And at Aurelia’s side, bending over a piece of delicate needlework, sat the Gothic maiden,
clad in white, her flaxen hair, loosely held with silk, falling behind her shoulders,
shadowing her forehead, and half hiding the little ears. At Basil’s entrance she did not look
up; at the first sound of his voice she bent her head yet lower, and only when he directly
addressed her, asking, with all the gentleness his lips could command, whether the
journey had left much fatigue, did she show for a moment her watched eyes, answering
few words with rare sweetness.

(Ibid., p. 54)

needlework (2B U 72557 % 3D Veranilda 13, VUERERIC, BEROREORIZ, EH
B H T Aurelia DR Z #\W LT ORI T, —7F, citern 23 |ZEERT 5 talent &
P - THE S, Aurelia DFEAFELXOHEBE LR TAL I,

Veranilda was a great-grandchild of Amalafrida, the sister of King Theodoric, being born
of the daughter of King Theodahad; and her father was that Ebirimut, whose treachery at
the beginning of the great war delivered Rhegium into the hands of the Greeks. Her mother,
Theodenantha, a woman of noble spirit, scorned the unworthy Goth, and besought the
conqueror to let her remain in Italy, even as a slave, rather than share with such a husband
the honours of the Byzantine court. She won this grace from Belisarius, and was permitted
to keep with her the little maiden, just growing out of childhood. But shame and grief had
broken her heart; after a few months of imprisonment at Cumae she died. And Veranilda
passed into the care of the daughter of Maximus.

(Ibid., p. 56)

COBEZEOERLIZH LT, ZLOIEmDOEANRLMFERIZ, XFHY first impression T
3 % ¥4\ 72 Basil (¥, Marcian IZEEL 72 love letter # A CEN 7z LR Do My letter
reached your hands, O fairest?” ZILZH LT, ZL SWEED T ‘I received it — I read
it EEEDL ISET 5 Veranilda (2, ‘Will you reply, were it but one word! One word, O
Veranilda! I worship you — my soul longs for you —say only that you will be mine, my

beloved lady, my wife!” & E& 2B A 22T % Basil 12, ‘Do you know whoIam?’ &, H5H D
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WA DRV I L TRIVYIEd Gothic maiden (2#f L, ‘You are Veranilda! You are beauty
and sweetness and divine purity — & 1285 Basil D£L, % O straight-forwardness 12
T, ERDEED ‘Gissing men’ DIERHR FIZH 5 stereotype 7 A¥ & R L TE»
59e FNLLEZ C #5385 $ ‘With a murmer of apology to her friend, and a timid movement
of indescribable grace in Basil’s direction, she escaped, like a fugitive wild thing, into solitude.’

(Ibid., p.p. 55~56) &, WEIZZDHEULELEE>TT )

‘I know what the Apostle of the Gentiles has said: “For the husband who believes not is
sanctified by the wife, and the wife who believes not is sanctified by the husband.” None
the less, Veranilda is under the menace of the Roman law; and you, if it be known that you
have wedded her, will be in peril from all who serve the Emperor — at least in dark

suspicion; and will be slightly esteemed by all of our house.’

(Ibid., p. 59)

&, BEEOIRE OFIBIIALZRE 2 WHEHiIZ#H LT, ‘What if I care naught for those
of our house? And what if Emperor of the East is of as little account to me? M country is not
Byzantium, but Rome.” (Ibid., p.59) & sk & L TR % Basil IZ, Arthur Golding X°
Bernard Kingcote FOLENE L LD ZE LR R VOIE, Gissing &5 ) ER LKEIZHD
FER->TEKAZBL LThTLEB L2V 20 HN RV, WE % A Dicius TE 2,
Rome DEEDKAZIET HLEEN, NbHAH)IZGoth IRDIREREWL L HIFLEZ S
Z L HAK ‘indignity’ ICEVT S LR L, HROEBEIATH#EMET 5, »<LT
Dicius 1%, Basil & Veranilda DRIEICHY T 2 EHORM 4 2L ICTFH ST LT, &BE
NER A B CHRE R L TE S,

AR TR 13 F AL R AT FEBI AR HIRE LS L B RBR DO~ TH 5,
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